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增值税法修正草案

依照十年社会经济发展战略（2021年至2030年），越南正在推动税收政策框架的改革，

旨在与国际标准接轨。总体目标是提高税收管理效率，努力建立具有结构可持续性的

统一税收制度。修正案旨在确保为国家预算明智地调动资源，同时创造有利于国家经

济一体化和发展的竞争环境。

2024年至2026年期间，工作重点在于优先修正企业所得税（“CIT”）、增值税（“VAT”）

和特别消费税（“SCT”）。拟议的修正案有可能引起税收政策的重大转变，对商界产生

深远影响。及时了解和掌握变化对于在越南经营的企业的合规和税务规划优化策略至

关重要。

VAT税法修正草案正处于最终审批阶段，预计于2024年第四季发布。本快讯中，我们向

公司提供修正草案中关于出口服务的重要拟议，特别是关于或不再适用0%VAT税率的

出口劳务，包括向出口加工企业（“EPE”）和保税区内经营的公司提供的服务。

2024年4月发布的《增值税法修正草案》提出，适用于出口货物劳务的0%VAT税率的

适用对象或将减缩，甚至剔除向EPE提供劳务者。额外的现金流或成本负担给EPE及其

供应链中的供应商带来巨大压力。具体是，境内企业现被要求向EPE提供货物劳务时

开具标准税率的VAT发票。因此，EPE肩负沉重的VAT负担且同时没有可采用的退税机

制。考虑到制造/出口加工公司的一般利润率可能不高，新法可能对企业的现金流产

生不利影响，削弱企业竞争力，且可能导致利润减少甚至亏损。對保税区即时停止劳

务的措施将对投资者产生重大的财务和心理影响。

商界尚未解决的其他关注事项包括在地进出口交易的VAT退税机制、环境、社会及管

治（ ESG ）产品/服务的VAT处理框架等可能影响公司当前和未来的业务和运营。

德勤积极参与政策制定过程，向国会和财政部提出意见，并通过媒体发声，以下文稿

链接供您参考更多（仅越南语）：

• [Diễn đàn doanh nghiệp] Thu hẹp phạm vi áp dụng thuế suất 0% và nỗi lo của doanh nghiệp

• [Diễn đàn doanh nghiệp] Doanh nghiệp chế xuất gặp “gánh nặng” thuế GTGT

• [Tin nhanh chứng khoán] Nỗi lo phát sinh thêm thuế giá trị gia tăng

• [Diễn đàn doanh nghiệp] Dự thảo Luật Thuế GTGT (sửa đổi): Doanh nghiệp chế xuất “khó chồng khó”

德勤观点

https://diendandoanhnghiep.vn/thu-hep-pham-vi-ap-dung-thue-suat-0-phan-tram-va-noi-lo-cua-doanh-nghiep-260675.html
https://diendandoanhnghiep.vn/doanh-nghiep-che-xuat-gap-ganh-nang-thue-gtgt-260832.html
https://www.tinnhanhchungkhoan.vn/noi-lo-phat-sinh-them-thue-gia-tri-gia-tang-post341786.html
https://diendandoanhnghiep.vn/du-thao-luat-thue-gtgt-sua-doi-doanh-nghiep-che-xuat-kho-chong-kho-260900.html
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2017年4月-6月

政府指示财
政部起草修
正05项税法

2017年8月

财政部征
询各部门
意见

政府决定优
先修正3项税
法包括VAT, 
SCT, CIT

3项税法修正
纳入税制改
革战略

2022年4月-11月

2023年10月-11月

国会通过修正法提案

政府提呈国议
VAT修正法提案

2023年8月

2023年12月-2024年4月

政府准备VAT税法修正草案
提呈国会

2024年5月-6月

国会审议
VAT法修正草案

2024年10月-11月

国会通过
VAT法修正案

2018年5月

2025年

修正法生效

增值税法修正草案送审过程

2024年4月关于立法发展的特别会议的2024年4月17日发布的第49/NQ-CP号决议中，政府就

《增值税法修正草案》进行讨论并征询意见。值得注意的是，对于采用0%税率的出口劳务的

规定，政府要求财政部继续研究国际最佳实践，评估实际实施情况，并对出口劳务的标准、

分类原则和识别进行深入分析。其中旨在建立强而有力的框架，划定符合0%税率的出口劳务，

确保公平性和依循劳务的基本性质。同时，协调国家管理要求和出口领域的企业利益。

VAT法的适用和监管范围广泛，直接影响到组织、个人、公民和企业的权益。由于即
将进入送审的最后阶段，为应对即将到来的税法变化，建议公司：

1. 保持消息灵通：通过定期研究政府和税务机关发布的信息、新闻稿，掌握税法动
态。通过订阅行业通讯，参加研讨会，或寻求税务专家建议，随时了解法律变化；

2. 评估影响和规划：评估税收法规变化对公司业务运营的影响（例如对现金流、利
润、投资决策和风险管理的影响等）;

3. 改革倡议：及时向决策机构传达企业观点/贡献（可通过协会、行业组织等提
倡）；

4. 联系税务专业人士：与税务顾问合作，分析新法规的影响，以确保合规性和有效
的税务规划策略。

德勤建议

增值税法修正草案
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